
 



ĥాĳీĸ²Óట్
ľ�తబď ధ సంĬే సూక్ల్ Ƿాīాల¡:
రచయిత: శీర్మతి ఫార్నిస్స్ ఫౌంటెన్
అనుĺాదం: శీర్మతి జి. విజయ లకిష్
ĥాĳీ ట½ౖĳిస్ట్ : శీర్ వై. దివాకర్ రెడిడ్
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ఉǷాı�య్య�లక¡ ఉపİేశమ�
సండే సూక్ల్ విదాయ్రుథ్లకు బోధిసుత్నన్ ఒక టీచర్ దావ్రా ఈ బైబిల్ పాఠాలు వార్యబడాడ్యి. టీచరుల్ ఎవరి పదధ్తిలో
వారు బోధించినపప్టికి, ఇవి వారి సిదధ్పాటులో ఎంతగానో సహాయపడాలి అని మా పార్రథ్న.
Ƿాఠయ్ ĵ�గమ� వివరణ యొకక్ లకష్య్ం:

• బైబిల్ లో వార్యబడిన భాగాలను వివరముగా తెలియజేసూత్, వాటికి ఇతర వాకయ్భాగాలతో గల సంబంధమును
తెలుపుట.

• పిలల్ల మధయ్ పరిచరయ్ చేయనివారు కూడా సులభమైన రీతిలో బోధించుటకు సహాయపడుట.
• చినన్ పిలల్లకు బైబిల్ లోని పర్దేశాలు, పరిసిథ్తులు, వయ్కుత్ల గురించిన పూరిత్ సమాచారానిన్ బోధించుట. కానీ

బైబిల్ లో లేని విషయాలను ఇది ఖచిచ్తమైనవి అని ఎంత మాతర్ము బోధించ కూడదు. అటువంటి సమయాల-
లో “బహుశా, కాబోలు ,ఊహించ వచుచ్, ఉండవచుచ్ అను కొనవచుచ్” అనే పదాలను వాడాలి. ఉదాహరణ:
గొరెర్ల కాపరి ఎంతో సంతోషంగా పాటలు పాడుతూ గొరెర్లను మేపుతూ ఉండవచుచ్.

• పర్తి పాఠం యొకక్ ఉదేద్శము,లకష్య్ం, ముఖాయ్ంశములను గురించి వివరించడం మంచిది.
Ƿాఠమ�లను బď ı�ంచుటక¡ Ľిదధ్Ƿాట�:

• మీరు చెపప్బోయే పాఠయ్ భాగము ముందుగా మీ హృదయాలకు ఆశీరావ్దకరంగా ఉండునటుల్ పార్రిథ్ంచండి.
వారము మొదటి రోజు నుండే మీరు సిదధ్పడితే బాగుంటుంది అని సూచన.

• సూచించబడిన బైబిల్ భాగాలను, వచనాలను తపప్కుండా చదవండి. పాఠంలోని పర్ధానమైన విషయాలు,
ముఖయ్ సందేశముల మీద ఎకుక్వ దృషిట్ ఉంచండి.

• మీరు సిదధ్పడుతునన్ సమయములో కిర్ంది విషయాలు గురుత్ంచుకోవడం మంచిది.
– పిలల్ల వయసుస్
– బైబిల్ పటల్ వారికి ఉనన్ జాఞ్నం
– కైరసత్వ సిదాధ్ంతాల పటల్ వారికి ఉనన్ అవగాహన

• పాఠయ్భాగము లను ఎకుక్వ సారుల్ చదవడం వలన కాల్సులో మీ నోట్స్ పిలల్ల ముందు చూడవలసిన అవసరం
ఉండదు

• పిలల్లు శర్దధ్గా, ఆసకిత్గా వినడానికి కొనిన్ బొమమ్లు పెయింటింగ్స్ వాడితే మంచిది.
Ƿాఠమ�లను బď ı�ంచు విı�నమ�:

• సండే సూక్ల్ కు వారి బైబిల్ ను తెచుచ్కొన వలసినదిగా పిలల్లను పోర్తస్హించండి. వారి ముందు మీ బైబిల్
తెరచి ఉంచడం మంచిది. పిలల్ల వయసుస్ ఆధారంగా ఒకటి లేదా రెండు వచనాలు మాతర్ం చదివించండి.

• పిలల్లు అరథ్ం చేసుకునే శకిత్ని అనుసరించి సప్షట్ంగా, వివరంగా, సులభంగా బోధించండి. ఎకుక్వ సమయం
పిలల్లకు ఏకాగర్త ఉండదు అని గురుత్ంచుకోండి.

• ముందు పాఠాలలో నేరుచ్కునన్ విషయాలను తిరిగి గురుత్ చేయడం మంచిది.
• కైరసత్వ విశావ్సానికి పునాది వంటి సతాయ్లను వారికి మరల మరల గురుత్ చేయండి.

– ఉదాహరణ: బైబిల్ సతయ్మైనది
– యేసుపర్భువు నిజమైన దేవుడు
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– మిమమ్లిన్ పర్శన్లు అడగడం దావ్రా వారికి ఉనన్ సందేహాలు అనుమానాలు
– పోగొటుట్కోవడానికి పోర్తస్హించండి.

• పిలల్లకు ఉనన్ భయాలు, ఆందోళనలు, సమసయ్లు మీతో భయం లేకుండా చెపప్గలిగిన సేవ్చఛ్ వారికి కలిగిం-
చండి. వారి పటల్ పేర్మను శర్దధ్ కనపరచండి.

• పార్రథ్నతో మీ కాల్స్ ను ముగించండి.
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అı�య్యమ� 1: Series 5: యి¹హē ష§వ, సమ¢యిÊల¡ను గ¢ĸ�చ్న
పĸ�చయమ�

ఈ భాగము దాదాపు ఆరు వందల సంవతస్రముల కాలానిన్ గురించి వార్యబడింది. ఇశార్యేలీయులు వాగాధ్న దేశ-
మైన కనాను లో పర్వేశించిన కీర్సుత్ పూరవ్ము 1400 నుండి సమూయేలు నాయ్యాధిపతిగా నియమించబడిన కీర్.పూ.
1100 వరకు ఈ పాఠాలలో వివరించబడింది.
మొదటి భాగములో యెహోషువ కనాను దేశమును సావ్ధీనం చేసుకునన్ విషయాలు వార్యబడాడ్యి. యెహోషువ
ఐగుపుత్ చెరలో జనిమ్ంచాడు. మోషేకు పరిచారకుడుగా శికష్ణ పొందాడు. ఇశార్యేలీయులను వాగాద్న భూమికి నడి-
పిసుత్నన్ మోషేకు వారసుడిగా దేవుడు యెహోషువను నియమించాడు.
యెహోషువ కీర్సుత్కు మాదిరిగా ఉనాన్డు. గీర్కు భాషలో యేసు అనే పేరుకు రకష్కుడు అని అరథ్ము. యెహోషువ అనే
పేరుకు కూడా అదే అరథ్ం ఉంది. యెహోషువ పర్భువును కుటుంబంతో కలిసి సేవించాలని నిరణ్యించుకునాన్డు.
చివరి వరకు పర్భువు పటల్ విశావ్సము, నమమ్కము, ధైరయ్ంతో జీవించాడు. విశావ్సముతో కనాను దేశమును జయించి
దేవుని పర్జలను వాగాద్న భూమికి నడిపించాడు. రాహాబు కిటికీ దావ్రమునకు కటిట్న ఎరర్ని దారము ఆమెను ఆమె
కుటుంబానిన్ రకిష్ంచినటుల్ యేసు పర్భువు రకత్ము మానవజాతిని వారి పాపములనుండి రకిష్ంచగలదు . యెహోషువ
చనిపోవడానికి ముందు పర్భువును వెంబడించకపోతే కలిగే పరిణామాలు గురించి వారికి వివరించాడు.
దాదాపు 350 సంవతస్రముల పాటు నడిపించిన నాయ్యాధిపతులను గురించి తరువాత భాగములో వార్యబడింది.
నాయ్యాధిపతి అంటే విమోచించు వాడు లేదా రకిష్ంచువాడు అని అరథ్ము. నాయ్యాధిపతులు తమ పర్జలను రకిష్ంచే
వారు గనుక కీర్సుత్కు గురుత్గా ఉనాన్రు. సమూయేలు ఇశార్యేలీయుల చివరి నాయ్యాధిపతి. సమూయేలు ఇశార్యే-
లీయులకు యాజకుడు,పర్వకత్గా కూడా ఉనాన్డు.
యెహోషువ, మిగిలిన నాయకులు మరణించిన తరావ్త ఇశార్యేలీయులు దేవుని విషయములలో వెనుకబడి పోవడం
మొదలైంది. వారు తమకు ఇషట్ం వచిచ్నటుల్ జీవించటం మొదలు పెటాట్రు అని బైబిల్ గర్ంధం చెబుతుంది. వారు
పర్భువును నిరల్కష్య్ పెటిట్, తాము నివసించే పార్ంతపు జనుల దేవతలను ఆరాధించటం మొదలు పెటాట్రు.పర్భువు వారి
చరయ్ల వలన కోపముతో నిండినవాడై శతుర్వులు వారి మీదికి వచుచ్నటుల్ చేసాడు. వారి శర్మలలో, కషాట్లలో దుఃఖ-
ముతో మొర పెటిట్నపుప్డు వారిని రకిష్ంచడానికి దేవుడు నాయ్యాధిపతులను పంపించేవాడు. ఆ సమయములో వారు
కొనిన్ రోజులు దేవునికి ఇషట్మైన వారుగా జీవించేవారు గాని తిరిగి దేవునికి దూరమైపోయేవారు. వారు పాపముతో
జీవిసుత్నన్పప్టికి, దేవుడు వారిని ఎంతో దయతో కాపాడాడు.
సమూయేలు నాయ్యాధిపతిగా ఉనన్పుప్డు తమను పరి పాలించడానికి ఒక రాజు కావాలి అని ఇశార్యేలీయులు అడి-
గారు. అది దేవుని దృషిట్కి ఇషట్ముగా లేనపప్టికి, వారి కోరికను తీరాచ్డు .
ఈ పాఠాలు మనకు ఎనోన్ దేవుని ఆజఞ్లను వివరిసాత్యి. 2,4,9,10 పాఠాలలో దేవుడు ఎటువంటివాడు. అనే విష-
యానిన్ చూడవచుచ్. ఆయన ఎంత శకిత్ మంతుడు అని గర్హించవచుచ్. దేవుడు ఎంతో దయ కలిగి నాయ్యాధిపతుల
దాయ్రా ఇశార్యేలీయులను కాపాడటం 3.4,8-12 పాఠాలలో చూడవచుచ్. పర్భువు ఎంతో దయను, శకిత్ని వారికి
కనపరచినపప్టికీ మానవ హృద యాలు ఎంతో తిరుగుబాటు సవ్భావంతో నిండి ఉంటాయి అనే విషయానిన్ గమ-
నించవచుచ్. మానవ హృదయం లోని చెడుతనము తుడిచివేయడానికి దేవునికి రకష్కుని పంపించడం ఒకటే మారగ్ం.
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పర్భువైన యేసుని మనము రకష్కునిగా అంగీకరించినపుప్డు, ఆయన మన హృదయలలో ఉండి పాపము చేయకుండా
మనలను ఆపగలడు .
మనము ఈ సతాయ్లను ధాయ్నించి విశవ్సించి పిలల్లకు బోధించినపుప్డు వారి హృదయాలను దేవుడు తపప్క మారుసాత్-
డు. దేవుడు యెహోషువ తో- నిబబ్రము గలిగి ధైరయ్ముగా నుండుము దిగులు పడకుము జడియకుము నీవు నడుచు
మారగ్మంతటిలో నీ పర్భువు నీకు తోడై యుండును అని ధైరయ్పరిచాడు యెహోషువ 1:9.
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అı�య్యమ� 2: సమోస్ను
Ĳ�య్య�ı�పత§ల¡ 16వ అı�య్యమ�
ఉİేద్శమ�: పర్భువును పేర్మించే వారు కూడా ఈ లోకములోని విషయాలకు ఆకరిష్ంచబడి ఆయనకు దూరముగా వె-
ళిళ్పోయే అవకాశం ఉంది అని బోధించుట. అలా దూరంగా వెళిల్ పోయిన తరువాత వారు ఎనోన్ కషాట్లు అనుభవించ
వలసి వసుత్ంది. కాని మనము నిజమైన కైరసత్వులమైన యెడల, ఆయన మనలను తననుండి దూరముగా పోనివవ్డు.
కాని మనము చేయవలసిన పని, మన పొరపాటల్ను,పాపమును గర్హించి దేవుని కష్మించమని అడగడం.
మ�ఖ�య్ంశమ�: చాలాసారుల్ ఎవరు ఎకుక్వ బలవంతులు? అని తెలుసుకోవడానికి పోటీలు పెటిట్ పరీకిష్సుత్ంటారు.
ఎవరు ఎకుక్వ బరువు ఎతత్గలిగితే వారు బలవంతులు అని ఎంచుతారు. బైబిల్ లో సమోస్ను అందరికంటె ఎంతో
బలవంతుడు అని వార్యబడింది. పర్తి రోజు వాయ్యామం చేసినందువలన అతనికి అంతటి బలము కలుగలేదు.
సమోస్నుకు దేవుని వలన అంత బలం వచిచ్ంది. దేవుడు సమోస్నుకు ఎందుకు అంత బలం ఇచాచ్డు, దానితో అతడు
ఏమి చేశాడు అనే విషయాలు ఈ రోజు చూదాద్ం.
గతĺారమ�: ఇశార్యేలీయులు కనాను వారితో సేన్హం చేసి వారి దేవతలను పూజించగా, దేవుడు వారిని మిదాయ్నీ-
యుల చేతికి అపప్గించినపుప్డు వారు పశాచ్తాత్పముతో పార్రిథ్ంచారు. అపుప్డు దేవుడు గిదోయ్నును నాయ్యాధిపతిగా
(నాయకుడుగా) నియమించాడు. గిదోయ్ను ఎంత మందిని తనతో యుదాధ్నికి తీసుకొని వెళాళ్డు? ఆ మూడు వందల
మంది చేతులలో ఏమి ఉనాన్యి? వారు దివిటీలు వెలిగించి, కుండలు పగులగొటిట్, బూరలు ఊదగా రాతిర్ సమయ-
ములో మిదాయ్నీయులు లేచి భయముతో వారిని వారు చంపు కొనసాగారు. వారు గిదోయ్నుకు, అతనితో వచిచ్న మూడు
వందల మందికి భయపడి వారి దేశమునకు పారిపోయారు.
దేవుడు గిదోయ్ను దావ్రా ఇశార్యేలీయులను కాపాడిన తరువాత వారు 40 సంవతస్రములు దేవునికి నమమ్కముగా
జీవించారు. తరువాత తిరిగి వారు దేవునికి దూరమైపోయారు. ఇలా వారు అనేక మారుల్ దేవునికి దూరమై పోవడం,
పార్రిథ్ంచడం, దేవుడు నాయ్యాధిపతులను పంపించి వారిని రకిష్ంచడం ఇలా జరుగుతూనే ఉంది, కాని ఇశార్యేలీయు-
లు తమ జీవితాలను పూరిత్గా మారుచ్కోలేక పోయారు. ఇశార్యేలీయులను ఫిలిషీత్యులు కషట్పెడుతునన్ సమయములో
దేవుడు సమోస్ను అనే వయ్కిత్ని వారికి నాయ్యాధిపతిగా పంపాడు.
సమోస్ను బలమ�: నాయ్యాధిపతులందరిలో సమోస్నుకు ఒక పర్తేయ్కత ఉంది. ఫిలిషీత్యులను ఎవరి సహాయం
లేకుండా, సైనయ్ం లేకుండా సమోస్ను ఎదురొక్నగలిగాడు. దేవుడు సమోస్నుకు పర్తేయ్కమైన బలము ఇచాచ్డు. సమోస్ను
ఒంటరిగా ఒకక్సారి 1000 మంది ఫిలిషీత్యులను చంపివేశాడు. అతని దగగ్ర ఎటువంటి ఆయుధము లేనందువలన
అకక్డ ఉనన్ గాడిద దవడ ఎముకతో వారిని చంపివేశాడు. సమోస్ను బలము చూచి ఇశార్యేలీయులు దేవుడు తమకు
బలమైన వయ్కిత్ని నాయ్యాధిపతిగా నియమించినందుకు సంతోషించారు.
సమోస్ను బలము గురించి వివరించే మరికొనిన్ సంఘటనలు చూదాద్ము. సమోస్ను ఒకసారి పర్యాణిసుత్నన్పుప్డు
ఒక కొదమ సింహం అతని ఎదుటకు వచిచ్ంది. పర్భువు ఆతమ్ అతనిని పేర్రేపించగా అతని చేతిలో ఏమీ లేకపోయి-
నను మేకపిలల్ను చీలిచ్నటుల్ అతడు దానిని చీలిచ్ వేశాడు. సింహమును ముకక్లుగా చేయగలిగిన సమోస్ను ఎంత
బలవంతుడు!
సమోస్ను ఒకసారి ఫిలిషీత్యుల పటట్ణమునకు వెళిళ్నపుప్డు అకక్డి వారు అతనిని పటుట్కొనవలెనని పటట్ణపు దావ్రా-
ములను మూసివేశారు. సమోస్ను మధయ్ రాతిర్ వరకు పండుకొని మధయ్రాతిర్ లేచి పటట్ణపు తలుపులను వాటి రెండు
దావ్రబంధములను పటుట్కొని వాటి అడడ్ కరర్తో వాటిని ఊడబెరికి తన భుజముల మీద పెటుట్కుని కొండ చివరకు
వాటిని తీసుకొని పోయాడు. ఫిలిషీత్యుల నుండి సమోస్ను తనకు తానే తపిప్ంచుకునాన్డు. ఫిలిషీత్యులు ఎలాగైనా
సరే సమోస్నును బందించాలని ఉపాయము వెదుకుతునాన్రు.
సమోస్ను రహసయ్మ�:
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సమోస్ను పుటట్కముందు పర్భువు అతని తలిల్దండుర్లకు పర్తయ్కష్మై మీకు కుమారుడు పుటట్బోతునాన్డు అని చెపాప్డు.
ఆ బాలుడు పర్భువుకు నాజీరు (పర్తిషట్) చేయబడిన వాడై పెరుగుతాడు అని చెపాప్డు. నాజీరు అనగా ఎపుప్డూ జుటుట్
కతిత్రించు కొనకుండా, దార్కాష్రసము తార్గకుండా, చనిపోయిన వారిని తాకకుండా పెరగాలి. సమోస్ను తలిల్దండుర్లు
దేవుని పేర్మించే వారు గనుక ఆయన ఆజఞ్లను అనిన్ంటిని అనుసరించి సమోస్నును పెంచి పెదద్ చేశారు. దేవుడు
సమోస్నుకు అసాధారణమైన బలమును ఇచాచ్డు. తమ శతుర్వులైన ఫిలిషీత్యులతో యుదధ్ము చేయుటకు దేవుడు
సమోస్నుకు అంత బలానిన్ అనుగర్హించాడు. కాని సమోస్ను తన జుటుట్ను కతిత్రించుకొనిన వెంటనే అతని బలము
అతని నుండి తొలగిపోతుంది అని దేవుడు చెపాప్డు.
మరొక మాటలో చెపాప్లంటే సమోస్ను దేవుని మాటలను నిరల్కష్య్ పెటిట్ నాజీరు చేయబడిన వాడిగా ఉండకుండా పర్వ-
రిత్సాత్డో వెంటనే అతడు తన బలానిన్ పోగొటుట్కుంటాడు.
సమోస్ను బ�İ�ధ్ľ�నత: సమోస్నుకు పెండిల్ వయసుస్ వచిచ్నపుప్డు ఫిలిషీత్యుల కుమారెత్లలో ఒకరిని వివాహం
చేసికొనుటకు నిరణ్యించుకునాన్డు. సమోస్ను నిరణ్యము అతని తలిల్దండుర్లకు ఎంతో విచారము కలిగించింది.
ఇశార్యేలీయుల కుమారెత్లలో ఒకరిని వివాహము చేసుకొనుమని ఎంతగానో బర్తిమాలారు. దేవుడు కూడా ఇశార్-
యేలీయులు కాని వారిని వివాహమాడరాదు అని ఆజాఞ్పించాడు. కాని సమోస్ను ఉదేద్శపూరవ్కంగానే దేవుని ఆజఞ్ను
అతికర్మిసుత్నాన్డు. సమోస్ను తన తలిల్దండుర్ల మాటలు వినలేదు. అతడు తాను ఎంచుకొనిన మారగ్ము లోనే ముం-
దుకు వెళుళ్టకు సిదధ్పడాడ్డు. అతడు ఫిలిషీత్యులలో ఒక సతరీని వివాహము చేసుకునాన్డు, కాని కొదిద్ రోజులలోనే
సమోస్ను తన భారయ్తో విడిపోయాడు. మరలా కూడా సమోస్ను ఫిలిషీత్యులలోనే వివాహం చేసుకోవాలి అనుకునాన్-
డు. చివరకు దెలీలా అనే ఫిలిషీత్యురాలితో సేన్హము చేసి ఆమెతో కలిసి ఉండసాగాడు. దెలీలా ఎంతో చెడడ్ సతరీ.
సమోస్నును పేర్మిసుత్నన్టుల్ నటించి అతనిని మోసం చేసింది.
సమోస్ను తన బలమ�ను గ�ĸ�ంచిన రహసయ్మ� Ĩెపప్ట: ఫిలిషీత్యుల అధికారులు సమోస్నును చంపవలెనని
ఎనోన్ ఆలోచనలు చేసినపప్టికి సమోస్ను బలము వలన అతనిని పటుట్కొన లేకపోయారు. వారు ఒక ఆలోచన చేశారు.
వారు దెలీలా దగగ్రకు వెళిల్ - “అతని గొపప్ బలము దేనిలో నునన్దో, మేమేలాగు అతని గెలువవచుచ్నో తెలిసికొనుము
మేము అతని
బంధించి అతని గరవ్ము అణుచుదుము. అపుప్డు మాలో పర్తివాడును 1100 వెండి నాణెములను నీకు ఇచెచ్దము”
అని చెపాప్రు. దెలీలా ధనాపేకష్ కలిగి వారి మాటలు అంగీకరించింది. దెలీలా సమోస్నుతో - “నీ మహాబలం దేనిలో
ఉనన్దో, నినున్ దేని చేత కటిట్ బాధింప వచుచ్నో నాకు దయచేసి తెలుపుము” అని అడుగగా సమోస్ను - “ఏడు నిర-
వంజి చువవ్లతో ననున్ బంధించిన యెడల నేను బలహీనుడై సామానయ్ మనుషుయ్లలో ఒకని వలె అవునుదును” అని
దెలీలాతో చెపాప్డు. అలా చేసినపప్టికి సమోస్ను బలము తగిగ్ పోలేదు గనుక అది అబదధ్ం అని తెలిసింది. దెలీలా
తిరిగి సమోస్నును అడుగగా కొతత్ తాళల్తో తనను బంధిసేత్ బలహీనుడనవుతాను అని చెపాప్డు. అపుప్డు దెలీలా కొతత్
తాళల్తో సమోస్నును బంధించి ఫిలిషీత్యులు నీ మీదకు వచాచ్రు అని కేకలు వేసింది. అపుప్డు సమోస్ను ఆ తార్ళల్ను
నూలు పోగుల వలె తెంపి వేసాడు. మూడవసారి తన తల జడలు ఏడు అలిల్ నటల్యితే తన బలము పోతుంది అని
చెపాప్డు. కానీ ఫిలిషీత్యులు వచిచ్నపుప్డు అతడు లేచి వెళిళ్పోయాడు.
సమోస్ను అబదధ్ం చెపప్డం చూచినపుప్డు దెలీలా పర్తి దినము మాటల చేత అతని బాధించి తొందర పెటట్గా సమోస్ను
విసిగి పోయాడు. అతడు దెలీలాతో - “నా తలిల్ గరభ్ం నుండి పుటిట్నది మొదలుకొని దేవునికి నాజీరు చేయబడిన
వాడైయునాన్ను. నా తల మీదికి మంగలకతిత్ రాలేదు.
నాకు కౌష్రము చేసిన యెడల నా బలము నాలో నుండి తొలగిపోయి ఇతర మనుషుయ్ల వలె అవుదును” అని చెపాప్డు.
దెలీలా సమోస్ను నిజం చెపాప్డు అని గర్హించి, ఫిలిషీత్యుల సరాద్రులను పిలిపించగా వారు డబుబ్ తీసుకుని ఆమె
దగగ్రకు వచాచ్రు. దెలీలా సమోస్ను నిదిర్ంచిన తరువాత ఒక మనుషుయ్ని పిలిపించి అతని చేత సమోస్ను తల మీద
ఉనన్ 7 జడలు కౌష్రము చేయించింది. వెంటనే సమోస్ను బలము అతనిలో నుండి తొలగిపోయింది. ఫిలిషీత్యులు
పటుట్కొనుటకు పర్యతిన్ంచగా సమోస్ను వారిని ఎదిరించలేక వారికి బందీగా చికాక్డు.
సమోస్నును బంİ� గృహమ�లĐ ఉంచుట: ఫిలిషీత్యులు సమోస్నును పటుట్కొని అతని కనున్లను ఊడ దీసి ఇతత్డి
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సంకెళళ్తో బందించి బందీ గృహములో ఉంచారు. అతడిని బందీ గృహములో తిరగలి విసరు వానిగా పెటాట్రు.
దేవునికి పర్తిషిట్ంపబడిన వాడు బందీ గృహములో గుర్డిడ్వానిగా తిరుగలి విసరటం ఎంత విచారకరం! సమోస్ను
దేవునికి వయ్తిరేకముగా తాను చేసిన పనులను గూరిచ్ పశాచ్తాత్ప పడి ఉండవచుచ్. కొదిద్రోజుల తరావ్త సమోస్ను
వెంటుర్కలు తిరిగి పెరగడం మొదలైంది. తన బలం తిరిగి వసుత్నన్టుల్ సమోస్ను గర్హించి, ఇకనుండి తన బలమును
పర్భువు కొరకు వాడాలి అని అనుకొని ఉండవచుచ్.
సమోస్నును బంధించ గలిగినందుకు ఫిలిషీత్యులు ఎంతో సంతోషంతో ఉనాన్రు. తమ దేవత అయిన దాగోను సమోస్-
నును తమకు అపప్గించింది అని వారు విశవ్సించారు. అందుచేత తమ దేవత అయిన దాగోనుకు మహాబలిని అరిప్ం-
చుటకు,
పండుగ ఆచరించుటకు దేవాలయములో చేరుకునాన్రు. ఆ గుడిలో సీర్లు, పురుషులు, ఫిలిషీత్యుల సరాద్రులు అం-
దరు కలిసి 3000 మంది ఉనాన్రు. వారు ఎగతాళి చేయుటకు సమోస్నును బందీ గృహము నుండి విడిపించి గుడికి
తీసుకొని వచాచ్రు. సమోస్నుకు కళుళ్ కనబడవు గనుక వారు అతనిని పటుట్కొని గుడి సత్ంభముల మధయ్ నిలుచుండబె-
టిట్ ఎగతాళి చేయసాగారు. సమోస్ను తన చేతిని పటుట్కొనిన దాసునితో - “ఈ గుడికి ఆధారముగా నునన్ సత్ంభములను
ననున్ తడవనిచిచ్ విడువుము, నేను వాటి మీద ఆనుకొందును” అని అడిగాడు. అపుప్డు సమోస్ను దేవునికి - “పర్భువా,
దయచేసి ననున్ జాఞ్పకము చేసికొనుము. దేవా దయచేసి ఈ సారి మాతర్మే ననున్ బలపరచుము. నా రెండు కనున్ల
నిమితత్ము ఫిలిషీత్యులను ఒకక్మారే వధించి పగ తీరుచ్ కొననిముమ్” అని మొరపెటాట్డు. అపుప్డు ఆ గుడికి ఆధా-
రముగా నునన్ రెండు మధయ్ సత్ంభములలో ఒక దానిని కుడి చేతను ఒకదానిని ఎడమ చేతను పటుట్కొని - “నేనును
ఫిలిషీత్యులును చనిపోదుము గాక” అని చెపిప్ సమోస్ను బలముతో వంగాడు. ఆ గుడి జనుల మీదను సరాద్రులందరి
మీదను పడిపోయింది. ఆ గుడిలో ఉనన్వారందరు, వారితో పాటు సమోస్ను కూడా చనిపోయాడు.
సంİేశమ�: ఎంత విచారకరమైన కథను మనము చూసాము. దేవుడు సమోస్నుకు అధిక బలానిన్, ఆశీరావ్దాలను,
ఉపకారములను అనుగర్హించాడు కాని సమోస్ను జాఞ్నము లేని వాడు. సమోస్ను తలిల్దండుర్లు చెపిప్న మాటలను
కూడా వినలేదు. దేవుని ఆజఞ్ను వయ్తిరేకించి ఫిలిషీత్యుల సతరీని వివాహమాడాడు.
20 సంవతస్రములు ఇశార్యేలీయులకు సమోస్ను నాయ్యాధిపతిగా ఉనాన్డు. తన వివాహం విచిచ్నన్మైపోయింది.
మరల దెలీలా అనే ఫిలిషీత్యురాలితో సేన్హం చేశాడు. ఆమె మాటలకు విసిగి తన బలము పోగొటుట్కునాన్డు. గుర్-
డిడ్వాడుగా బందీ గృహములో తిరుగలి విసరు వాడుగా ఉండిపోయాడు. ఎంత బాధాకరం! కానీ సమోస్ను ఆఖరి
కోరికను దేవుడు ఎంతో దయతో అంగీకరించి ఫిలిషీత్యులను చంపునటుల్ చేశాడు.
అనవ్యింప: సమోస్నుకు వలె మనకు కూడా దేవుడు ఆశీరావ్దాలను, తలాంతులను ఇచాచ్డు. దేవుని గురించి
సండే సూక్ల్ దావ్రా, బైబిల్ దావ్రా, తెలుసుకునే అవకాశం కూడా ఇచాచ్డు. వాటితో మనము ఏమి చేసుత్నాన్ము
అనేది ఎంతో ముఖయ్ము. పర్భువు కోసము వాటిని ఉపయోగించగలుగు తునాన్మా అని పరీకిష్ంచు కోవాలి.
తలిల్దండుర్ల మాటలకు పిలల్లు విధేయత చూపించడం ఎంతో అవసరము. సమోస్ను తన తలిల్దండుర్ల మాటలు విని
ఉంటే అతని జీవితం అంత భయంకరంగా ఉండేది కాదు. పిలల్లు తలిల్దండుర్లకు విధేయత చూపించుట దేవుని-
కి ఇషట్ం అని బైబిల్ వివరిసుత్ంది. పర్భువైన యేసు మనకు మాదిరిగా జీవించాడు. పిలల్లు తలిల్దండుర్ల మాటలు
వినకుండా అవిధేయులుగా ఉండడం దేవుని ఆజఞ్ను అతికర్మించడమే. పర్భువు మాట వినకుండా మన దారిలో మన-
ము వెళేత్ ఎనోన్ సమసయ్లు ఎదురొక్న వలసి వసుత్ంది. మనము మన పర్యాణములో దేవుని పేర్మను ఎనన్డూ మరచి
పోకూడదు. కనుక పర్భువు ఆజఞ్లను, తలిల్దండుర్ల మాటలను విని విధేయత చూపించడం నేరుచ్కోవాలి.
కంఠతĺాకయ్మ�: మీకు కేష్మము కలుగునటుల్ నేను మీకాజాఞ్పించుచునన్మారగ్మంతటి యందు మీరు నడుచుకొనుడి
(యిరిమ్యా 7:23).
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ప�ల� �తకం�

�� ఇవ�బ�న ఈ ప�ల� �న ఉన������� ���ంచం�.

1. ����
2. ���
3. ���
4. ���
5. �రవం��వ��
6. ఇత��
7. సం���
8. ���
9. �రగ�
10. ��

11. స�ంభ��
12. ���
13. ఎ����
14. ��హ
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